
po szkole eftir skóla 

nie wiedzieć czegoś  að vita eitthvað ekki 

iść w czyjąś stronę að ganga í áttina að einhverjum 

grać w coś að spila eitthvað 

forma dokonana – zagrać vera búinn að spila 

piłka bolti 

mieć na imię að heita 

nazywać się  að heita (fullu nafni) 

być / pochodzić z jakiegoś kraju að vera / koma frá einhverju landi 

koszykówka  körfubolti 

pływanie sund 

piłka nożna  fótbolti 

rzut oszczepem spjótkast 

siatkówka  blak 

boks hnefaleikar / box 

tenis  tennis 

taniec na lodzie listdans á skautum 

piłka ręczna  handbolti 

łyżwiarstwo skautar 

świetnie frábært 

grać z kimś w piłkę að spila fótbolta við einhvern 

proponować coś að stinga upp á einhverju 

spotkać się w tym tygodniu að hittast í þessari viku 

co wy na to hvað segiði um það 

zapisać coś gdzieś að skrifa eitthvað niður einhvers staðar 

komórka gemsi 

telefon komórkowy gsm-sími 

numer telefonu símanúmer 

jak się czujesz na Islandii hvernig líður þér á Íslandi 

brakować komuś czegoś / kogoś  að sakna einhvers 

dziadkowie afi og amma 

czy tutaj jesteś sam ertu einn hérna 

przylecieć na Islandię z rodzicami að koma til Íslands með foreldrum sínum 

dziadkowie i krewni zostali w Czechach afi og amma og annað skyldfólk urðu eftir í Tékklandi 

tęsknić za kimś að sakna einhvers 

koleżanki z klasy  bekkjarsystur 

najważniejsze jest to, że…;  mikilvægast er að  

w każdym kraju í hverju landi 

można er hægt 

spotykać kogoś að hitta einhvern 

przyjaciel vinur 

przyjaciółka vinkona 

przyjaciele vinir 

źle illa 

wspaniale frábærlega 

bardzo dobrze mjög vel 

może być sæmilega 

kiepsko ekki vel 

dobrze vel 

szczupły grannur 

gruby feitur 

pracowity duglegur 

leniwy latur 

zdrowy  hress 

chory veikur 

wesoły glaður 

smutny leiður 


